
یو سي د رسول الله صلی الله علیه وسلم په وړاندې په چپ
لاس خوراک کاوه، نو ویې فرمایل: «كلُْ بيِمَِينكَِ»، قَالَ: لاَ

أسَْتطَيِعُ، قَالَ: «لاَ اسْتطَعَْتَ

له سلمه بن الأکوع رضي الله عنه خه روایت دی چې: یو سي د رسول الله صلی الله علیه وسلم په وړاندې
په چپ لاس خوراک کاوه، نو ویې فرمایل: «كلُْ بيِمَِينكَِ»، قاَلَ: لاَ أسَْتطَيِعُ، قاَلَ: «لاَ اسْتطَعَتَْ» « په ي لاس
وخوره» هغه وویل: نه شم کولای: هغه وفرمایل: ویې نه کای شې(یعنې لاسونه دې شل شه) هغه - له دې

.خه کبر منع ک چې په ي لاس خوراک وکي- وایې: ویې نه کای شول چې خپل لاس خولې ته پورته کي
[صحيح] [مسلم روايت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم یو سی ولیده چې په چپ لاس یې خوراک کاوه، نو امر یې ورته وک چې په ي
لاس خوراک وکي، سي په کبر او درواغو سره واب ورک چې نه شي کولای! نو رسول الله صلی الله علیه وسلم
ورته ېرا وکه چې په ي لاس له خوراک کولو خه محروم شي، نو الله تعالی - د هغه سي په حق کې - د خپل
پېغمبر بد دعایي قبوله که او د هغه سي ی لاس شل شو چې له هغه وروسته یې بیا د خوراک او اک لپاره
پورته نه ک.
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